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Jletom 2022 roma B MocKBe MJIaHMPOBAJIOCH ITPO-
BelIeHUE ouepeaHoro 47-ro Hay4yHoro cbesna Mex-
JIYHApOJHOM accolMalyu 0aiipoHOBCKUX OOIIECTB
(International Association of Byron Societies). ITo co-
IJ1aCOBAaHUIO ¢ PyKOBOACTBOM MEXYHapOJIHOM ac-
collMallMy TJaBHBIMU MJIOIIAAKAMU TIPOBEIEHMU S
cbhes3na Oobliu onpenencHsl UMJIM PAH u Jlute-
paTypHBIA MHCTUTYT UM. A.M. T'oppkoro. Cbe3nbl
SIBJSIIOTCSI KPYITHBIM COOBITUEM MEXAYHApPOIHOM
Hay4yHOU XM3HU. OOBIYHO B HUX NPUHUMAIOT yya-
CTHUE HECKOJIbKO JAECATKOB BUIHBIX YUEHBIX (hUJIO-
noroB u3 EBponbl, CIIIA u A3un. CKBO3HOI TeMOii
KaXJI0To MEeXIYHapoJAHOro che3na 0alipOHUCTOB
HEU3MEHHO CTaHOBUTCS pELENIUs TBOpUECTBA U
durypsl baiipoHa B KyJbType CTpaHbl, MIPUHUMA-
oueit chesn. B To xxe BpeMs, Kak NpaBUJio, Npe-
JlaraeTcs TOMOJHUTENbHbBIN paKypc pacCMOTPEHU S
TBOpYECTBA MM03TA, OMpPEACISIOIINI TeMAaTUKY 00JIb-
IIMHCTBA noKJaanoB. B 2022 roay, Hapsioy ¢ pyccKoi
peuenuueit baiipona, 3asBiaeHa teMa “IlosT u yuTa-
Teab”, ToJApa3yMeBalolasi usyueHue He TOJIbKO Oaii-
POHOBCKOI'O Kpyra UYTEHHUS U €ro apX1MBOB, HO TaKXe
OTKJMKM Ha MpousBeaeHus: baiipoHa, BcTpevarmou-
ecsl B TBOPUYECTBE JIUTEPATOPOB, AesITeel UCKYCCTBA
U HayKH, B Ouorpaduyeckmx 3aMeTKax COBEPIIEHHO
pPa3HbIX UCTOPUYECKUX JTUUHOCTEI, BHE 3aBUCUMO-
CTH OT UX HAallMOHAJbHOU NMPUHAAJIEXKHOCTU. MHO-
rue 3apyo0exxHble YJeHbl MeX1yHapoaHOM accolu-
alry 0alipOHOBCKUX OOIIECTB MpUCIaIu 3asiBKU
Ha yJyacTue B MOCKOBCKOM KoH(pepeHuu 2022 r. (1x
0osee 40), 3as1BUB IOKJIalbl IO MpodjieMaM CpaBHU-
TE€JbHOTO JTUTEPATYPOBEAEHU S, AHTJIO-PYCCKUX CBSI-
3eii, TBopuecTBa Ilymkuna, JlepmontoBa, Typrenena,
nucarteseit CepeOpsiHoro Beka. B Hacrosiee Bpems
MPU3HAHO LEJeCO00pPa3HbIM MEPEHECTU CPOKU MPO-
BeleHU S cbhbe3lia Ha OoJiee TO3HION aaTy.

B 3asiBJeHHBIX JOKJIagaX BHOBb U BHOBb BO3HUKA-
€T BOIIPOC: Ha OCHOBaHMU Yero baiipoH, ¢ ero mpotu-
BOPEYMBOCTHIO YYBCTB U CTPACTHON MSATEXKHOCTHIO,
MOJIb3yeTCsl TOCTOSIHHOM JTI000BbIO POCCUMCKUX
nucarteseit u ynrtareneit? [louemy baiipoH cToib x0-
poiio u3BecteH B Poccuun? 3aueM UM yBieKaauch u
MTPOMOJIKAIOT YBJIEKATHCS HAIIIM BEJIUKHE TTOSTH U
nucaTeam, Beaudas ero “Biaactutenem nym”’? Benb
U CEeTOMHS OCTaeTcsl ClipaBelMBbIM HaOIOIEHUE,
canenanHoe 6onee 100 met Hazanm H.A. XoMsIKOBBIM
(cbiH cnaBsiHOMUAa A.C. XOMSIKOBa), BHICTYABIIUM
B MOAIEPKKY aHTJI0-PYCCKOM IPY>KOBI Ha IMOYBE
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPHI n

JIUTepaTypbl U UCKYCCTBA, KOTOPBI MpHU3HaABaJ, 4YTO
“Ilexcnup, Banbrep Ckott, JAukkeHc u baiipon
6osiee monyasgpHbl B Poccun, yeM B 11060# Apyroit
crpane” mupa [1, c. 5]; [2].

Ha »Tu Bonpochl 0 riy00oKoii pycCKOil yBJIeUeH-
HocTU baiipoHOM mo-cBOeMy OTBeYaaMu MCCIEHO-
BaTeJIM pa3HbIX NMokoygeHUii. O pycckoM baiipone
pasmbeiiasgaau H.B. T'ep6enb, A.H. BecenoBckuii,
B.M. Xupmynckuii, II.I1. CBaTononk-Mupckuii,
ML.II. Anekcees, A.A. Enuctparosa, H.A. IpsikoHO-
Ba, B.D. Banypo, H.A. ConoBreBa, B.M. Tonmaues,
C.A. He6onbcuH, B.C. baesckuii, B.1. Caxapos,
E.I1. 3pikoBa 1 MH. ap. TpynHo Ha3BaTh POCCUICKO-
ro crierajucta no gureparype XIX Beka, KOTOpbIii
o0o1es OB 3TU BOIIPOCHI CTOPOHOI, He Kacasich (pu-
rypbl 6alipoHUYECKOro reposi, xaHpa OaiipoHuye-
CKOTO JIMPUYECKOTO CTUXOTBOPEHU S, TEMbI XaHAPBI U
CIIJINHA, TEMbI BOJIU U BOJBHOCTU, TEMbI BOCCTAaHUI
¥ PEBOJIIOIMIA, a TAKKE CBOEOOPA3HOIO TBOPUYECKO-
ro nuanora baiipona, [lymknHa, MuukeBsnya u ux
COBPEMEHHUKOB.

OTaenbHBIT MHTEpPEC BbI3bIBAET U3YUEHUE KPY-
ra bailipona Ha (poHe caMbIX pa3HOOOpPa3HBIX MEXK-
KYJABTYPHBIX cBa3eii. [IpruMevaTeTbHbI pa3biCKaHUS,
Kacalomuecs TOTOMKOB IT03Ta — €T0 T0YepU A B
JlaBneiic u BHyuku AHHbI biaanT. K npumepy, B aH-
IJ10SI3bIYHOM KOJIJIEKTUBHOM Tpyne “baiipoH u opu-
eHTanu3Mm”, noarorosaeHHoM I1. KoxpaHom (Hayu.
pen. anria. IICC baiipona B 13 1. [3]), mpuBoauTCs
cIieriajabHas CIIpaBKa O BOCTOYHBIX My TEIIECTBUSX
AHHBI biaHT, KOoTOpasi BMeCTe ¢ CylpyroM MHOTO
nyremectBoBaia no CeBepHoit Abpuke u biauxHe-
My BocToky, Bianena apaOCKUM sSI3bIKOM, BBICTYIIMJIA
aBTOPOM HECKOJIBKUX CEPbEe3HBIX HAYIHBIX paborT, a
TaK>Xe 3aHMMaJlaCb KOHEBOJACTBOM U MpuBe3yia B AH-
IJINIO 1J1s1 pa3BeeHU s YUCTOKPOBHYIO apabCKyIo Mo-
pony nomaneii [4, p. 153—154]. OnHakxo B aHTJIUICKUX
CIpaBOYHBIX MaTepuasax 00 AHHe biaHT 3avyacTyio
OITyCcKaroTcs (haKTHI, IPEICTAaBISIONINE HETIOCPE-
CTBEHHBI MHTEpeC AJs1 poccuiickoro unrtaress. Tak,
B 1904 r. AnHa bimaHT B KayecTBe IocpegHMKa-TIe-
peBoAUYMKa MPUHIIA yyacThe B Mepernucke riaB-
Horo mydtusg Erunra ¢ JI.H. Toncteim. UMeHHO ee
aBTorpad (mepeBop MUCbMa My(PTHUs C apabCKOro Ha
AHTJIMIICKUIT) OJIT0e BpeMsl MCIT0JIb30BaJICSI pOCCUIi-
CKMMMU TOJICTOBEJAMHU KaK OCHOBHON MCTOUHUK 3TO-
ro TekcTa. BriepBbie ¢ apabCKoOro Ha pycCKuii, MUHYS
IIPOMEXXYTOUHYIO aHTJIMUCKYIO Bepcrio AHHBI biraHT,
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MUCHbMO OBLJIO TIEPEeBEIeHO POCCUMCKNUM apabuCTOM
Toabko B 2009 r. (ITogpo6GHO ncTOpHUIo apabCKOTo
nucbMa K JI.H. Toncromy, ero (pakcumMuiaibHOE BOC-
NPOU3BEACHUE, TPAHCKPUIILIUIO U TOYHBIN PYCCKUIA
nepeBos cM.: [5].)

Ou4eBUAHO, UTO B MOIOJHEHUUN PEaJbHOTO KOM-
MEHTapusl, yTOUHSIOIEro NCTOPUUECKEe U Ouorpa-
duryeckue GakThl, CBI3aHHBIC C BEJMKHUMMU MuUcaTe-
JISMU Y OOIIECTBEHHBIMU AESITENSIMU Pa3HbIX CTpaH
MHpa, Ha paBHBIX IpaBaX y4acTBYIOT YUEHBIE BCETO
MEXIYHapOIHOTO coobiecTBa. Bo3Bpaiiasich K Bo-
MPOCY PYCCKOr0 BOCIIPUSITUS TBopuecTBa baiipoHa,
O HaKo, 1IeJIecCoO00pa3HO 0OpaTUTh BHUMaHMWE Ha He-
KOTOPBIE HECXOACTBA MEXY aHTJI0-aMEPUKAHCKUM
U poccuiickuM baiipoHoBeneHueM. HioaHchl pa3iny-
HBIX ITOAXOI0B BHISIBJISIOTCS HE TOJBKO P TOCKO-
HAJILHOM M3YYEHUU TEOPETUUECKUX UCTOYHUKOB, HO
U TIPAKTUYECKU: BO BpeMsI 3KMBBIX HAYUHBIX BCTPEY,
MEXIYHAPOIHBIX CUMITO3UYMOB U CEMUHAPOB.

Ecnau odyeHb JaKOHUYHO MOJOUTH K OCBEIIEHUIO
B3aMMOJEMCTBUS POCCUMCKUX OAMpOHMUCTOB C aH-
TJUUCKUMU, TTPOUCXOJMBILIETO UCKJIIOUYUTETBHO
B JIOHE 00l11ecTBa 0AMpOHUCTOB 3a MOCJeAHME YeThI-
pe AecsITUJIETUSI, TO MOXHO OTPAaHUYUTHCS YIIOMU-
HaHMEeM HEeCKOJbKUX BaXKHBIX Myoaukauuii. [pexne
Bcero 31o crarbst Hunbl SIkoBneBHBI A bIKOHOBOIT
o XypHaJje [leqopuHa B MaTepuaiax 6-ro Mexay-
HapoaHOro ceMmHapa 6aipoHuctoB 1979 r. (ommyoJ1.
1981/1982: [6]), o630pHast cTaTbst CBeTiaHbl bopucos-
Hbl Kitumosoii (KoposiéBoii) o pyccKoM BOCITPUSITUM
Baiipona B Hauasie XIX Beka [7], a Tak>ke MaTepuabl
KoHepeH MU, cocTosiBlIeicss B Poccuu coBmecT-
HO C HEOOJIBIIOK IPpyNIoi 3anaaHbIX 0aiipOHUCTOB
B 2009 r. [8]. [TocnenHssa nmyOaukKamus mpumeyda-
TeJIbHA TeM, UTO B Heli MPUHSIJIM yyacTue nmpodeccop
[Tutep KoxpaH (B To BpeMsi — mpenacenatesib Mex-
JYHapOIHOI accoumaluuy 0aiipoOHOBCKUX OOIIECTB U
IJ1aBHBIN pemakTop aHriauiickoro 13-tomuoro I1CC
baiipona), a Takxke ero acnupaHTbl. C poccuiickoi
CTOPOHBI BaXXHO OTMETUTH YyYacTHE 3aCTYXKEHHOTO
npogeccopa MI'Y Haranbu AnekcanapoBHbl Co-
JIOBbEBOI (B TO BpeMsl — Tipeacenarenb Poccuiicko-
ro 6aiipoHOBCKOIo obO1iecTBa). OpraHu3anus 3TOI
KOH(bEPEHIIUU U TpUTIalIeHue 3apyOexx HbIX Oaii-
pOHUCTOB B Poccuio — HECOMHEHHas 3aciyra npo-
deccopa Upunnl AnekceeBHbl LIIniIKoBOM, KoTOpast
0oJiee IBYX OECSITUICTUMN SIBJISIETCS TTOCTOSSHHBIM
POCCHUICKMM YUaCTHUKOM MHOTHX MEXAYHapPOIHbIX
0alipOHOBCKMX CeMUHApPOB U KOH(pepeHnii. biaro-
Japsi Cepbe3HOIl HayYHO-OpraHu3allMOHHOM padboTe
N.A. lllumkosoii Poccuiickoe 6aiipoHOBCKOE 00IIIe-
CTBO NPOBOAUT perysipHble ceMUHaphbl Ha 6a3e JIu-
TepaTypHOro MHCTUTYTa uM. A.M. ['opbKoro, yctpau-
BaeT BhIe3NHbIe KOHPepeHunu (MuxaiiioBckoe
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2009 r., Tapxansl 2014 1.), onupaeTcs Ha TOAIEPXK-
Ky Poccuiickoit accouuauuu mpenogaBaTeacii aH-
rnuiickoro si3pika (E.H. YepHosemona, E.B. ComoBa,
M.U. Huxkona, H.W. Ilpo3oposa, B.A. CokoyioBa u
np.), yueHbix u3 UMJIM PAH u roTOBO BBICTYIUTH
opraHu3zaTopom 47-x MexXJIyHapoIHbIX 0alipOHOB-
CKMX YTCHUM.

Kakoga xe cnieninduka 3anajgHblX NOAXOJ0B K U3Y-
yeHM10 balipoHa, KOTOpPYIO 11eJ1eCO00pa3HO OTMETUTh
B HameM 003o0pe? KpoMe oueBUIHBIX pacXOXIeHUN
B TOJIKOBAaHUM OTAEJIbHBIX UCTOPUKO-TTOJUTUYECKUX
coObITUI (Hampumep, Pyccko-Typelikue BOiHbI) cie-
JIYeT MOSICHUTH BEIOOP TEKCTOJIOTMYECKOI Oa3kbl.

Texkctel baiipoHa Ha SI3bIKe OpUTHHAJIA TIPUHSITO
LIUTUPOBATh MO CIAEAYIOIIMM HAYyYHBIM U3IAHUSIM:
MO033UI0 — MO 7-TOMHOMY COOpPaHUIO MO3TUYECKUX
counHeHuit baiipona nox pen. JIxkepoma Makl'anHa
[9], mucbMa U THEBHUKU — IO COOTBETCTBYIOLIEMY
11-TomHOMY M3nanuto nox pen. Jlecau A. MapiiaH-
na [10], npo3zanyeckue pparMeHThl — 110 U3AAHUIO
nox pea. Duapio Hukoincona [11]. Cpeau cobpanmii,
npeaHa3HAUEHHBIX CTYIEHTaM U COAePXKaIllUX HeMa-
JIO TIOJIE3HBIX KOMMEHTapHeB, — HOPTOHOBCKOE M3/a-
Hue 1on pen. Dauc JlesuH [12].

Poccuiickne nmurepaTypoBeabl UCTIOIb3YIOT TTOMU-
MO BTUX TEKCTOB IePEeBOHbIE COOpaHUSI COUMHEHU I
baiipoHa, XOTsI ¢ KaXJIbIM OT/AEJbHBIM POU3BEACHM-
eM TIO-TIpEXKHEMY MTPUXOAUTCS MPOALIbIBATH CEPhE3-
HYI0 paboTYy IO BBISIBJICHUIO, CPABHEHUIO U aHAJIU3Y
CYIIECTBYIOIIMX MEPEBOAOB (CM., HATIPUMED, KaK 3TO
nenaetcs, B [13]). UTo KacaeTcsl pycCKUX NEPEBOIOB
KoppecnoHIeHIIMU baiipoHa, To Takoe Hay4YHOE 13-
naHure ObLIO MOATOTOBJIEHO B 1963 I. 11 akajgeMuye-
cKoit cepun “JluTepaTypHble MaMATHUKUA U 10 CUX
MOPp MOJIb3YETCs 3aCy>KEHHBIM BHUMaHUEM Oailpo-
HUCTOB [14].

Cpenu 3ama4, CTOSIIIUX MePel POCCUUCKUMU UC-
cliefoBaTessiMU TBopuecTBa baiipoHa, — moaroToska
aHHOTUPOBaHHOI OubIMOrpadru, B KOTOPOit ObLIU
OBl yKa3aHBbl CYLIECTBYIOLIUE PYCCKUE NIEPEBOABI U
KpUTHUYECKAs JIUTepaTypa O NOITE Ha PYCCKOM SI3bIKE.
O0pa3LoM IJis TAKOro U3AaHUSI MOTYT ITOCIYKUTh
oubnuorpadun “pycckux” Illekcriupa, Texkkepes,
O’Tenpu, Kopx Cana. HemanoBaxkHBIM SIBIISIETCS
TaK>Xe aHaJlu3 3CTETUYECKUX KOHIIENTOB “XXUBO-
nucHoe” (picturesque), “Bo3BhIIIeHHOE” (Sublime)
un “npekpacHoe” (beautiful), BaXHBIX A1 TIOHUMa-
HUS aHTIniicKol criennduky TBopyecTBa baiipoHa
Ha (poHEe POCCUMCKUX JTUTEPATYPHO-DUITOCODCKUX
npousBeaeHuii. HakoHel, HEBO3MOXHO PaCKPbITh
HeoOblYaliHYIO IpUBJIEKATeJbHOCTh balipoHa mis
POCCHIICKON KYJIbTYpPhl 0€3 TIIaTeJIbHOT0 aHa/JIu3a
pa3HBIX aCIIeKTOB MOHATHUS “cBOOOAA” B TOM BUIE,

2022 Volume 81 Ne3 p. 5—9
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KakK 3TO MOHSITHE MepLajao pa3HbIMU I'PaHSIMU B aH-
TJIMIACKOM U PYCCKOM Yy3ycCe.

CoryacHO aHTJIMICKUM uccaenoBareasam (cMm.: [15];
[16]), B pomaHTHMYecKOiT BetnKoGpuTaHUM OBITOBAIO
TPU pacIpOCTPAHEHHBIX TEPMUHA, CBI3aHHBIX C MO-
HaTueM “cBobopa”: liberty / independence / freedom.
IlepBoe (liberty) ObLJIO CBsSI3aHO CKOpee ¢ MOJIUTUYE-
CKMMU U HPaBCTBEHHBIMU CBOOOIAMU (Cp. TO3YHTU
DpaHIIy3CKOM PEBOMIOLINY, a TAKXKE MOHITHUE “JIU-
oepTuHM3M”); BTOopoe (independence) BbIpaxalo
WHTEJNJEKTYyaJlbHYI0 U MaTepUalbHYIO HE3aBUCHU-
MOCTbh; TpeThe (freedom) yacTo accouumpoBaioch
C IYXOBHOI CBOOOJ0OI 1 TBOPUECKUM BOJICU3BSIBIIC-
HueM. balipoH — He eIMHCTBEHHBI aHTJIUUCKUI
POMAaHTUK, JJiI KOTOPOTO ObIJIY BaXHbl BCE BUIIbI
cBobonbl (cp., Hanpumep, YuiabsiMma BopacBoprta u
ero no3Tuveckylo guiocoduio ceodonsl [17]). Oxn-
Hako MMeHHO baiipoH mpuobuiunics, Kazajoch Obl,
KO BCEM BUJaM CBOOOIbI, BKJIIOYAS UJJIIO30PHBIE U
OTBSIBJICHHO JIUOEPTUHCKUE, HO TaKXKe CyMeJs TOoI-
HATBCS 10 TEX BBICOT JyXa U CAMOOTPEUEHU I, KOTO-
pble JapsIT OLLYIIEH e MOJHOW U UCTUHHOI CBOOOIbI.
OH ObLJI CIMIIKOM IIMPOK, KaK ObIBaeT “IIMPOK pyC-
CKMIii 4eJIoBeK”, KOTOporo “Hamo Obl cy3uTh”. Bo3s-
MOXHO, 3Ta caMmasi IIMPOTa U CHOCOOHOCTh TOCTUYb
MOAJMHHON HE3aBUCUMOCTHU CBOMX CYXIIEHUI Tak
MpUBJIEKATENbHBI V11 MHOTMX MOKOJEHU POCCUSH.
B camom nesne, baiipoH He mpocTo paccyxaal o CBO-
0one BEepOUCITOBEeIaHMSI UPJAHACKUX KATOJUKOB, HO
MbITaJICSl IECTBEHHO BJAUSTH HA OOLIECTBEHHO-TIO-
JIUTUYEeCKYIo cuTyauuio. OH He OblT “AMBaHHBIM
¢unocodom”, KOTOPBIN U3daIU, II0 Ta3€THOM IIpec-
ce cyauj 00 0CBOOOAMTEILHOM ABUXEHUU B ['perinu,
B3Mpasi Ha TO CKBO3b UCKaXalolll1Me U BeCbMa MyT-
HbI€ JUH3bI YYXKUX OYKOB: balipoH nmpuObLI MPsSIMO
Ha MEeCTO COOBITUIT 1 AejiaJl COOCTBEHHbIE BHIBObI
O TIPOUCXOSIIEM.

YyuteiBasi cKkazaHHOE, He MPUXOAUTCS yAUB-
JIITBCS TOMY, UYTO B TIOCJICAHUE NECITUICTUSI OCO-
Oblit MHTEpeC rccienoBaresieil (Kak OTe4eCTBEHHBIX,
Tak 1 3apy0exXXHBIX) IIpuUBJIeKaeT ¢urypa baiipona
B BOCTIPUSITUM PYCCKUX TO3TOB, MucaTesieil u puio-
codoB Hauasia XX BeKa, IMepekMBIINX UCTOPUYECKUE
KaTakKJU3Mbl U CEPbE3HO PA3MBbILILISIBIIMX O MHOTO-
aCTIEKTHOM TTOHMMaHWU cBOOOMBI. B TIpenBapuTeb-
HoIl mporpamme 47-ro MexayHapOIHOIro che3aa
0alipOHOBCKMX OOIIECTB 3asBJICHO HECKOJIBKO J0-
KJIaJIOB MO 2TOM mpobieMaTUKe.

B ny0auKyeMbIX HUKE CTaThsIX, MOATOTOBJICH-
HBIX YJieHaMu Poccuiickoro o6uiectBa 0aiipoHU-
CTOB UM 4YJIeHAaMU OPTKOMUTETa Cbhe3la, MPEAToKeHO
OCBETUTH PUrypy “pycckoro” baiipoHa B HECKOJIb-
KuX pakypcax. OTKpbIBaeT Hally MOAOOPKY CTaThs
S.10. MyparoBoii “BssuecinaB MIBaHoB u (peHOMEH
MU3BECTUA PAH. CEPUA

JIUTEPATYPHI n

OailipoHu3Ma: acrnekThl cBoboabl”. Ilpomonaxaet
IUCKYCCHIO HAYYHOE COOOIIMeHME, TTOATOTOBIEHHOE
N.A. lllumkosoit u E.A. KemokoBoii, “MepekKoB-
ckuii u baiipon”. 3atem cinenyet ctathsa H.A. Cy-
npyHoBoii «“Jloopast Houb” Baiipona u KosjioBa kak
pycckasi HapojaHasi TIeCHsI», MOCBSIIeHHAasl pyCCKOit
TpaHcGopMay OJHOTO M3BECTHOTO 6GAMPOHOB-
CKOT'O OTPBIBKa, OCTaBUBIIIETO OTTOJIOCKU B TBOPYE-
ctBe locTtoeBckoro u Ecenuna. 3aBepiiaeT moadoop-
Ky pabora M.H. HenapokoBoii «Pycckuit baiipon
B XXI Beke: 3aMETKM O COBPEMEHHBIX TepeBoIax
“Sun of the Sleepless”», mocBsIIeHHasI 0030py Iepe-
JIOXKEHU U OTHOTO CTUXOTBOpeHUs U3 “EBpeilckux
Mmenonuii” bailipona. M3BecTHBIN paHHUII IIepe-
BOJ 9TOTI'0 CTUXOTBOPEHU S — “BeCcCOHHOTO CONHIIE,
B TymMaHe JnyHa!..” — ob11 BeinoaHeH U.MU. Ko3io-
BbIM, “XXapkuM oboxaTrejeMm baiipoHa”, KOTopblit
“3aHsa1 MHOTO <ero> morpemHocTteil <...> U HeMma-
JIoe KOJIMYECTBO ero Kpacot” [18, c. 226]. Onyo6su-
koBaH nepeson Koszmnosa 6b11 B “CeBepHBbIX LIBETaX”
Ha 1826 rom — TaM Xe, I7ie TOIO0M paHee MOSIBUIICS €TO
nepeBoj 0alipoHoBcKoi “Jlo0poii Houn”.
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